
V o i c i l e r é s u m é d e c e q u e d i s e n t , d e j u i l l e t 1 9 1 5 , Louis
GILLE, Alphonse OOMS et Paul DELANDSHEERE dans Cinquante mois
d'occupation allemande (Volume 1: 1914-1915) pouvant être téléchargé via :
http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k373380s/f1.image
3 juillet 1915 : Défense de porter des insignes belges. — La feuille de lierre. — 5
juillet 1915 : Prise de possession de villas inoccupées. — Expulsion des concierges
du Parlement et des ministères. — Les repas à 30 centimes. — Les orphelins de la
guerre. — 6 juillet 1915 : Manoeuvres allemandes tendant à étouffer dans les
écoles l'esprit national belge. – 12 juillet 1915 : brevet du tribunal de Bruxelles aux
journaux soumis à la censure ennemie. — 13 juillet 1915 : Service funèbre pour 41
anciens élèves du collège Saint-Michel morts à la guerre. ---14 juillet 1915 : Le
Réfectoire Elisabeth. — 16 juillet 1915 : Comment se font les perquisitions. — 17
juillet 1915 : Les sacs américains. — Les bijoux patriotiques. — Une visite à l'agence
des prisonniers de guerre — Autres oeuvres pour les prisonniers. 18 juillet 1915 :
Cérémonie imposante en l'église Sainte-Gudule. Précautions allemandes en vue de
la fête nationale belge. — 19 juillet 1915 : La question des tribunaux d'exception
devant la Cour d’appel. — 20 juillet 1915 : Invitation officielle aux Belges à unir leurs
efforts à ceux ... du pouvoir occupant. — 21 juillet 1915 : Une fête nationale comme
on n'en a jamais vue. — 22 juillet 1915 : Le jeu de patience du bourgmestre Max. —
24 juillet 1915 : La collectivité est responsable d'une infraction individuelle. —
28 juillet 1915 : Les distributions de prix pendant la guerre.
http://idesetautres.be/upload/PAYRO%20PROCEDIMIENTOS%20ALEMANES%20FR%20191506%20191606.pdf

30 juillet 1915 : Multiples arrestations. — Narration caractéristique d'une arrestation
arbitraire.



Il serait intéressant de comparer avec ce qu’en dit, aux mêmes dates, en langue française :
WHITLOCK, Brand ; La Belgique sous l'occupation allemande : mémoires du ministre
d'Amérique à Bruxelles ; en langue anglaise : Belgium under the German Occupation : A
Personal Narrative ; les deux versions, notamment à :
http://www.idesetautres.be/?p=ides&mod=iea&smod=ieaFictions&part=belgique100

Ce serait enfin intéressant de comparer avec ce que Paul MAX (cousin du bourgmestre
Adolphe MAX) a dit des mêmes dates dans son Journal de guerre (Notes d’un Bruxellois
pendant l’Occupation 1914-1918), en langue française :
http://www.museedelavilledebruxelles.be/fileadmin/user_upload/publications/Fichier_PDF/F
onte/Journal_de%20guerre_de_Paul_Max_bdef.pdf


